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730  PIKËQASJA E NJËSUAR NË GJUHË DHE/APO SHKRIM
TJETËR – TITULL

Fusha përmban pikëqasjen e njësuar për titullin, që është në një gjuhë dhe/apo shkrim tjetër nga pikëqasja
në fushën 230.

Nënfushat & përsëritshmëria

FUSHA/NËNFUSHA PËRSËRITSHMËRIA
730 Pikëqasja e njësuar në gjuhë dhe/apo shkrim

tjetër – titull
r

a Elementi hyrës nr
b Përcaktimi i përgjithshëm i materialit r
h Numri i pjesës r
i Titulli i pjesës r
k Data e botimit nr
l Nënndarje forme nr

m Gjuha nr
n Të dhëna të ndryshme nr
q Versioni (ose data e versionit) nr
r Mënyra e ekzekutimit (në muzikë) r
s Përcaktuesi numerik (në muzikë) r
u Tonaliteti (në muzikë) nr
w Të dhëna për aranzhimin (në muzikë) nr
2 Kodi i sistemit nr
8 Gjuha e katalogimit nr
9 Gjuha e pjesës kryesore të pikëqasjes nr

Treguesit

Vlerat e treguesve nuk janë të përcaktuara.

PËRSHKRIMI I NËNFUSHAVE

Nënfushat nga a deri w janë përshkruar tek fusha 230, ndërsa nënfusha 2, 8 dhe 9 në kapitullin Nënfushat
e kontrollit.

SHËNIME PËR PËRMBAJTJEN E FUSHËS

Fusha përmban formën e titullit, që është përcaktuar në përputhje me rregullat kombëtare të katalogimit ose
me sistemin e emërtimeve lëndore dhe është e lidhur me formën në fushën 230.
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730 COMARC/A

FUSHAT NË LIDHSHMËRI

230 PIKËQASJA E NJËSUAR – TITULL

SHEMBUJ

1. * COBISS.net
230 ⊔⊔ aDorëshkrimet Qumran
730 ⊔⊔ 2sgce 8eng aDead Sea scrolls

(Në fushën 730 është forma e titullit në gjuhën angleze nga fusha 230.)

2. * COBISS.net
230 ⊔⊔ aGuri Rosetta
730 ⊔⊔ 2sgce 8eng aRosetta stone

(Në fushën 730 është forma e titullit në gjuhën angleze nga fusha 230.)

730 - 2 © IZUM, qershor 2021, përkthimi në gjuhën shqipe: qershor 2021


